
Exo. 8:16-19 

hv,ªmo  -la,   hw"÷hy>   rm,aYo’w: 16 
Moses             unto           Yahweh               and He said 

 ‘rq,Bo’B;    ~KeÛv.h; 
in the morning                  get up early 

h[oêr>p;   ynEåp.li    ‘bCey:t.hiw> 
Pharaoh               before                and take your stand 

hm'y>M"+h;    aceäAy   hNEßhi 
to the water               going out                  see 

wyl'ªae   T'är>m;a'w> 
unto him           and you will say 

hw"ëhy>   rm;äa'   hKo… 
Yahweh                He says                 thus 

yMiÞ[;    xL;îv; 
my people               send out 

ynIdU)b.[;y:)w> 
and they will serve/worship me 

èyMi[;  -ta,   x;Leäv;m.   é^n>yae  -~ai   yKiä 17 
my people                            sending out         you are not          if                for 

^yd<ôb'[]b;W     ^øB.    x;yli’v.m;   •ynIn>hi 
and against your servants             against you               sending out         behold I 

bro+['h, -ta,    ^yT,Þb'b.W     ^±M.[;b.W* 
the swarm                          and against your houses            and against your people 

broê['h,ä -ta,   ‘~yI“r;c.mi   yTeÛB'    Waøl.m'’W 
the swarm                                Egypt             houses of        and they will be full 

h'yl,(['   ~heî -rv,a]  hm'Þd'a]h'  ~g:ïw> 
upon it                 they          which          the ground        and also 



!v,GO©   #r,a<å -ta,   aWhøh;  ~AY’b;    •ytiylep.hiw> 18 
Goshen           land of                         this one       in the day              and I will treat specially 

h'yl,ê['    dmeä[o    ‘yMi[;    rv,Ûa] 
upon it              standing/remaining            my people                which 

bro+['    ~v'Þ  -tAy*h/   yTiîl.bil. 
swarm                  there                  to be             in order that not 

 [d;êTe    ![;m;äl. 
you will know            in order that 

#r,a")h'   br,q<ïB.   hw"ßhy>   ynIïa]   yKi² 
the land              in midst of            Yahweh                    I                that 

^M,_[;   !ybeäW    yMiÞ[;   !yBeî   tduêp.  yTiäm.f;w> 19 
your people        and between           my people     between         distinction     and I will place 

hZ<)h;   taoïh'  hy<ßh.yI   rx'îm'l. 
this one          the sign        it will be             for tomorrow 

 

 

 

 

 


